
現金？カード？を尋ねる

「お支払いは現金ですか？カードですか？」

※イメージは洋服店の会計並びで呼ばれる時です。

지불은 현금이세요?

아니면 카드세요?

ジブルン        ヒ ョ ングミセヨ

ポイントカードを聞く

〇〇포인트카드 있으세요?
ポイントゥカドゥ        イ ッ スセヨ  

ア ニミョン　　   カ ドゥセヨ

ショップでよく言う会計呼ばれる時

「次のお客様どうぞ～」

「〇〇ポイントカードはありますか？」

決済者やカード名義の名前を確認する

〇〇고객님  맞으세요?
コゲンニ ム　　　　  マ ジュセヨ

「〇〇様でお間違えないですか？」

カード決済完了後

카드 뽑으시면 되고요.

감사합니다!

カドゥ     ッポブシミョン　  　ドェグヨ

カムサハムニダ

「カードは取り出しても大丈夫です。ありがとうございます！」

入力やサインをお願いする

앞쪽에  입력  부탁드리겠습니다
アッチョゲ     イムニョク　　     プッタドゥリゲッスムニダ

「コチラに入力お願い致します」

다음 고객님  결제

도와드리겠습니다~

タウ ム      コ ゲ ンニ ム     ギョルチェ

トワドゥリゲッスムニダ

※ソウルは特にですが、あまり言われないです！（だいたいカードなので）

※直訳：「次のお客様、お会計お手伝いさせていただきます。」

※앞쪽 =前の方=レジにある入力やサイン機器のことです

앞쪽에  서명(사인)

부탁드리겠습니다

アッチョゲ    ソ ミ ョン   ( サイン )

プッタドゥリゲッスムニダ

「コチラに署名（サイン）お願い致します」
※앞쪽 =前の方=レジにある入力やサイン機器のことです

※〇〇は基本的にフルネームで確認します♪

駐車場カードなどの登録を尋ねる

주차(등록)    필요하세요?
ジュチャ ( ドゥンロク )　　 　　ピリョハセヨ

「駐車登録は必要ですか？」
※デパートによくあるのが、〇〇ウォン以上の買い物をすると
駐車場が〇〇時間無料とか割引とかのサービスです♪
なので買い物のたびに聞かれるんですよ～！

※自分で挿して自分で抜く決済スタイルも出てきてます！

※デパートなどでは必ずあります
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